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B. I'. Tapaney. Ykpst — npeoku ykpaunyes. — Cmamoa.

AHHOMayua. B cmamee paccmompena 3mumono2us cnoea yKpaurisl ¢ NOSUYUI €20 OPeBHE20 MOPGHEMHO20
cocmaea, 4mo no36onuN0 YCMaHo8Ume UCX00HOE npeuKcarbHo-kopHesoe obpasosanue *uker-. Oma ¢hopma omo-
HCOECMBAAEMCA CO CNABSAHCKUM IIEMEHEM YKPbl, WUPOKO U36ECIHbIM cpeOu 3anaowslx cnasan. Ilocnedyowuii ana-
1u3 mepmuna *uker npueen x evioenenuto npegukca u- (u3 ue. *au-) ‘oanexo’ u xopua *ker- ‘moou; sems’, umo ¢
0bugem ceudemenvmsyem 0 NEPEUYHOM ‘2OpHble MI0OU (nacniyxu), zopawe’, nocmyaupyemslx Ha meppumopuu Kap-
nam.

Knioueguie cnosa: smumonozus, ykpaunyel, MopghemHelli cocmas cnoea, ykpel, cemanmuxa *uker.

Valentyn V.Taranets. Ukrs — Forefathers of Ukranians. — Article.

Summary. The article focuses on the etymology of the word Ukranians from the viewpoint of its ancient mor-
phemic structure, whichenabled us to recreate the initial prefixal root element *uker-. This form is associated with
the Slavic tribe Ukrs, well known among the western Slavs. The further analysis of the term *uker brought about to
the differentiation between the prefix u- (from IE *au-) ‘‘far away” and the root *ker- “people, land”, which refers
to the primordial “upland tribes, shepherds”, which are believed to inhabit the Carpathian mountains.

Key words: etymology, Ukrainians, morphemic structure, Ukrs, semantics of *uker.
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LI Tenee’ax,

cmapwiui 6UK1a0ad,

Kuiscokuit nayionanvhuil ynigepcumem mexHonoziv ma Ousauny,
m. Kuis, Vkpaina

“IEPEBEPHYTHM KJIAC” — HOBUM KPOK Y ITPOIIECI HABYAHHSI

Anomayia. Cmamms 0emoncmpye HeobXionicme HOBUX MemOOi6 i MexHOoN02ill 6UKNA0AaLbKOL OiANbHOC-
mi, AKi 6 6ynu a0eK6amHui Cy4aCHUM MEHOCHIIAM | 6UMO2aM, | NPONOHYE PO32ASHYMU MEXHON02iI0 3MIAH020
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HABYAHHA, AK OOUH 3 HOBUX eheKMmUBHUX MeMOOi8 BUKNIAOAHHSA, AKY 6 MoJCHA byno 3acmocosysamu y NOEOHAaH-
Hi 3 mMpaouyitiHuMY 013 OpMYBaAHHA ONMUMATbHUX NiOX00i6 00 HABYAHHA.

Kniwouosi cnoea: oceéima, memoou ma mexnonozii 6ux1a0aybkoi OiLIbHOCMI, 3Miulane HABYaHHA, ‘‘nepe-
eepHymuil knac”.

XXI cToniTrs — ue CTOMTTA HOBUX TexHonorii i ingopmanii. HoBi TexHonorii MpoHHKalOTh B yCi
ceput OACHKOrO XXHUTTA i OCBiTa He BUKIIIOUeHHSA. ChOTroiHI HEMOXINBO YABUTH 3aHATTA 6€3 TEXHIYHHX
3ac06iB i 6e3 BUKOPUCTaHHA iHTEpHETY. AJie BpaXOBYIOUHM TeMII BCiX 3MiH, fiKi BiIOyBalOThCSA B Pi3HHUX
cepax HALIOrO XUTTA | 3HAYHMI HayKOBO-TEXHiYHHH PO3BUTOK CYy4acHOro CyCiJbCTBa, Haspina HeoO-
XiJIHICTh y HOBMX METOJaX i TEXHOJIOTIAX BUKJIAAALBKOI AisNMbHOCTI, AKi 6 Oynu anexBaTHi cy4acHUM Te-
HIeHUIAM | BUMoraM. Binomuii amepukancebkuit ginocod i nenaror, Jbxon Jlptoi ckas3as: “Mu 3anuiuae-
Mo JiTeit 6e3 MaifbyTHBEOrO, SIKILO MPOAOBXYEMO HaBYATH 1X ChOTOJHI TaK, IK HaBYalH LbOMY Byopa™[l,
c. 307].

Buknanayi Ta BYMTEN Pi3HUX NpPEAMETIB y pi3HUX KpaiHaX 3pO3yMiny, WO TpaauuiiiHa Monenb
BUKJIaNlaHHs He npautoe. CTyIeHTH i YYHi CTalOTh TaCHBHUMH, LliKaBICTh JO HABYAHHA NMpONajac.

YoMy Tak Tpanuiock? B yomy npuyuHa? [puduHa — B nepeBaHTakeHHi iHdopMallieto i B nepe-
ouiHui HiHHocTe#. SKLIO paHille 3HaHHA NOTpiOHO 6yno noOyTH, a ANA LbOrO rapHO MOMpALIOBaTH, TO
3apa3 BOHM JIErKO JOCTYINHi. BapTo knauHyTH knaBillero koMI'loTepa i y Bac Bce €. A OCKUIbKH 3a
3HaHHA He NOTpiGHO 60pOTHCH, BOHN 00€3LIHHINCE.

CyuacHe MoJloie TIOKOJTIHHS TUIaBa€ B HECKiHUEHHUX MOTOKaxX iH(opMalil, He JOKJIafaloyH 0co-
6MBHX 3YCHITL U4 ii aHatli3y i OLiHKH. SIK CTBEpIKYIOTb CTaTUCTHYHI AOCNiKeHHS, 60% BUITYCKHM-
KiB LIKiJ1 HE BMIiIOTb CaMOCTIi{HO NnpatifoBaTH 3 iHpopMauicro. Lle cTBoproe 3HauHi npobnemu nia yac
HaBuaHHA Y BVY3i, OCKiNbKU KiNIbKiCTh MOAMH BiABEAEHMX HA CaMOCTiiiHy po6OTy CTYIEHTiB, MOpiB-
HIOKOYH 3 ay JTUTOPHUMH FOJIMHAMH, 3 KO)KHUM POKOM 301/IBIIYIOTBCS.

Sxa >x noBuHHa OyTH ocBita? [lepuu 3a Bce Taka, skxa 6 qajna MOJIOAWM JIHOAAM poOOTY micis 3a-
KiHueHHs BY3y.

Came ToMy Y BUKJIaJaLbKil AisIbHOCTI MOTPiOHO 3aCTOCOBYBATH HOBI TEXHOJONIT TaK, 00 OCBiTa,
SIKy CIOZiBalOTLCS OTPUMATU MOJIOI JIIOM, MIArOTYBasa X A0 pobOTH, Najia eKOHOMIYHY He3aJleXHICTb,
JI03BOJIMJIA iM XKMTH Y BIANOBIAHIHA CNINBHOTI, KyJbTYPHO Pi3HOMaHITHOMY, IUBHIKO3MIHHOMY CYCIIiJIbC-
TBI.

CydacHa OCBiTa HamnpaB/ieHa Ha MOLIYK HOBUX e(eKTUBHHX METOMAIB BHKJIaJaHH{, AKi 6 MoxHa
6yn0 3aCTOCOBYBAaTH Yy MOEAHAHHI 3 TpaguLiMHUMH Ui GOpPMyBaHHS ONTUMAIbHMX MiAXOXIB JO Ha-
BYaHHA 3 BPaXyBaHHAM Cy4acHHX 0COOGNMBOCTEH OCBITHLOrO MPOCTOPY i IS JOCATHEHHS MaKCHMaJib-
HO 6aXkaHOro pe3yNbTary.

TexHonoris 3MilwaHoro HaByaHHs (blended learning) — oauH 3 TakKX MiAXOIB A0 CY4acHOro Ha-
BYaHHA, AKMA J103BONISE BUKJIAAayy MOBHICTIO peatizyBaTu cebe, BAKOPHUCTOBYIOUYH HeoOMeXeHHii ap-
CeHaJl MeTOiB, METOIMK i 3ac06iB, 06 skoMora Oijiblie MoKpalllyBaTd Ta pO3LIMPIOBATH MOXJIMBOCTI
11 HaBuaHHA ctyfeHTiB y XXI cronitri. TepMin blended learning 3ae6inpiuoro crocyeTscs AocBixy
NOEJHAHHA B HaBYAJILHOMY TPOLIECi TEXHOJIOTiH KOMIT FOTEpHOr0O HaBYaHHA 3 TPAAHLIHUMHU ay IUTOp-
HuMH (face-to-face) 3aHATTAMM Ta Metomukamu [2, c. 109]. Yacro iHcTpyMeHTapiii blended learning
BKJIIOYAE B cebe Mmif’eqHaHy IO iHTEpHETY HaBYalIbHY ayIUTOpil0, OONafHaHy CyYaCHUMH MYJbTHMeE-
niiHAMY Ta un(poBUMH 3aco6aMu, B SKMX NPUCYTHICTH i BUKJIaJaya, i CTYIEHTIB — 000B’A3K0Ba.

3MiluaHe HaBYaHHA cTae Bce OinplI nomynspHe. BoHo BHHUKIIO Ginblue 10 pokiB i npuiiuuio ao
Hac i3 Cnonyuenux Llraris i €Bpony. 3milnaHe HaBYaHHS JHO3BOJIAE B3ATH CHJIbHI CTOPOHH TpaauLliii-
HOTO i €JIeKTPOHHOrO HaBYaHHA i BiAKMHYTH cnabki. CHUNIbHI CTOPOHHM TPaaUUiHHOrO HaBYaHHS — Iie
XKMBE CIILJIKYBaHHS i CIIOHTAHHICThL Y B3a€EMOBIJHOLUEHI BHKNajlada i CTyeHTa, cnabka cTOpoHa — ue
NIaCUBHICTb CTYJEHTa, HEMOXUIUBICTb JATH 3BOPOTHIi 3B 430K KOXKHOMY CTyIeHTY. B enexTpoHHOMY
HaBYaHHi CWILHUMH CTOPOHAMH € iHAMBiayani3aulis, THy4KiCTh, MOXIUBICTb BUGODY TEMIly HaBYaHHA,
a cnabkolo CTOPOHOIO € BiACYTHICTb eMOLIHHOT CKJIaIOBOI, HEMA JKMBOrO CNijIKyBaHHs. B ocHOBY Tex-
HOJIOTi# 3MilIaHOrO HaBYaHHA JIATINIO MOEAHAHHA MIepeBar KOXXHOT 3 BULIE3raiaHux (popM.
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B mpoueci po3BUTKY Ta BIOCKOHANIEHHS 3MilIaHOTO HAaBYaHHs 3’SBHIMCA HOBi TEPMIHH Taki K
“nepesepHyTHii knac” (flipped classroom) i “HaByaHHs HaBnaku” (flip teaching), siki, npakTH4HO, € Ba-
piaHTaMM 3MilIAHOTO HABYaHHA.

Imes “nepeBepHyTOro Kijacy” 3’siBHUNIach Maiixe OIHOYACHO y JeKibKOX BUMTeNiB. OJUH 3 HUX —
aMepHKaHCBbKUI eMirpaHT, BuMTens MatemMatuku CanMan XaH, IO AKOTO 3BepHYJIMCh POJAMYi 3 Mpo-
XaHHAM JOMNOMOITH 3 pilleHHAM MaTeMaTH4HMX 3ajay. OCKiJbkM MOSACHIOBaTH MOTpi6HO Oyino Ha
BifcTaHi, XaH, MicJid NeBHUX MipKyBaHb, 3alIUCaB PiLllEHHs 33Ja4 y BUIJIALI HEBEIMKUX BiIEOPOJIHKIB i
nepecnas ix 4epe3 iHTepHeT. Jlekinbka BineopoJMKiB BiH BHKJIaB y Mepexy. Lle BuiiMkano 6ym. YVu-
HAM i ix OaThkaM, ki Mo6aymiu Li pOJIMKH, HACTIIBKH COR00AHCh KOPOTKi, IErKo3po3yMiJii pilleHHs
Ta MOSACHEHHA, L0 BOHU 3HOB i 3HOB 3BEPTAIUCH O HBOTO 3 MPOXaHHAMH AOMOMOITH 3 iHMIMMH
LIKiIBHUMU NpobsieMamu. B 1Mx Bigeoponnkax BOHY 3HAHILIM Te, YOO HE 3MOTJIM OTPMMATH IiJ Yac
TpaJULIifHOrO HIKIILHOTO HaBYaHHA: KOPOTKI, JIEFKO3pO3yMiJli MOACHEHHs, sKi MOXHA MeperyisjaTi B
Oynb-sakHii dac.

Canman XaH 06’eaHaBes 3 KilbkoMa iHIIMMH OJHODYMLUSMH i BOHH CTBOPHIM Akanemiio XaHa,
OCHOBHOIO [IisUIBHICTIO K0T OyN0 CTBOPEHHA i 3alMC BifCOPONMKIB IS Pi3HUX LIKINBHUX NPEAMETIB i
TEM.

AHanisyrouu poboty cBoei AkazeMil, XaH cka3as, 110 OTPiOHO NepeBepHYTH NMPOLIEC HABYAHHS.
Jlexuis NOBMHHA MIATPUMYBATH HaBYaHHsi, a He OyTH Horo UEHTpalbHUM eneMeHToM. Tpaauuiiito, y
Hac oCHOBHa ¢opMa HaBuYaHHA — Lie JieKllis, ska TpUBae napy 4u 6inblie, i Ha kil Bce L€ MOXKHa To-
0auuTH NOXMYpi 0ONUYYS CTYAEHTIB, 1Ki MOHOTOHHO KOHCIIEKTYIOTh, OCOOJIMBO HE BHHKAIOUH B 3MICT
NoyyToro. A NMpakTH4Hi 3aBJaHHA CTYAEHTH NMOBHHHI OyJM BMKOHYBaTH BAOMa. XaH e CTBEPIKYE,
HIO JIeKLis He MOBMHHA 3aliMaTH 95% HaBualbHOrO IMpoLECY, a Kiac NOBHHEH OYTH MicHEM aKTHBHOL
B3a€MOJii, a He NACHBHOK MOi€l0. BiH nponoHye nepeiTu BiA inei “NpakTHyHi 3aBAaHHA BUKOHYHTE
BOMA”, JI0 ifei: “maBaiite pobuTH iX pa3oM 3 BUkIagadeM”. B LibOMy BHNIAJKy BUKJIAJay BUCTYNAE He
B poJli KOHTpOJIEpa YH YPOKOAABLA, a B POJli OpraHizaTopa HaBYaHHS, KOHCYJIbTaHTa, CHiBy4YacHHKa
TBOPYOTO MpOLECy.

Maitxe onHodacHo 3 XaHoM B wkoni Woodland Park nra Buutens ximii Aapon Cemc i [xonaran
beprman npuifLinM A0 BUCHOBKY, 1O 3aB/ASKH MOSACHEHHIO Teopii Ha ypolli, iM He BUCTa4a€ yacy Ha XiMi-
YHi gocniad. BoHH BUpilMnM 3amucaTH MpUKiIaa XiMiuHoi JlabopaTopHoi pobOTH Ha KOPOTKeE Bifleo, B
AKOMY TOKa3aiy caMy Teopilo, i 3aBASKY HbOMY OTPHUMANHU NOJATKOBHH Yac AMs MPOBEAEHHS XiMiYHUX
JOCTiZiB Ta OiNbIl JEeTANBHOrO BifNpalifoBaHHS HABYAJIBbHOTO Matepiamy Ha ypoui. Ilicns ycniuHoro
BIpOBaXKEHHs HOBOI i/lel Ha CBOiX ypokax, BOHM Ha3BanM Leil MeTon “nepeBepHyTHM KiacoM” (flipped
classroom), ocKinbKH Bce, L0 paHille BUKOHYBAJIOCh B KJIaci, B JaHOMY BHUNAZIKY, BUKOHYBaJIOCh BIOMA i
HaBIaKH.

V3aranbHIOIO4YH pe3yNbTaTH CBOIX €KCHEPUMEHTIB BOHH NpUIALIIM 10 BHCHOBKY, LIO IPUCYT-
HiCTh BMKJ1aJlaua Ha 3aHATTI Jyxke BaXIMBA Ui CTYAEHTIB IJIA TOro, 1100 OTPUMATH BiAMOBiAL Ha He-
OJIHO3HaYHe MHUTaHHA abo AN NOMOMOTH MpPU BUKOHAHHI CKJIAJHOTO 3aBIaHHA, ajlé NPUCYTHICTb BU-
K/1aja4ya 30BCiM He 000B’A3k0Ba 1Uis iX O3HAMOMIICHHS 3 TEKCTOM JieKlii abo A nepernany iHgopMa-
uii[3, c. 28]. B TakoMy BUMaaKy 3aBJaHHs, ke CTOITh Nepel BUK/IaAayeM Ha 3aHSATTi, He B TOMY, 1106
BUKJIACTH CYTh TE€MH, a AaKLEHTYBAaTH yBary CTYHEHTIB Ha OCHOBHHX ab0 CKJIaJHUX MOMEHTaX i ak-
THBi3YBaTH NpoLec NPaKTUYHOI Mi3HaBaJIbHOI MisNIBHOCTI.

TexHosoris nepeBepHyTOro Kiacy 6yia 3ano4aTkoBaHa Ais WKIiIBHOTO HaBYaHHA i /15 IEBHUX
npeaMeTiB. AJle MOXJIMBICTb Cy4acHOTO iHTEpHET MPOCTOPY NPAaKTHYHO Ge3MexHa. PO3BUTOK MOTyx-
HHUX MOOINBHIX npucrpbi’s npénonye LIMPOKKi BUGIp OCBITHIX pecypciB i MOXIUBICT, BAKOPUCTOBY-
BaTHl ix B 3py4HOMY Miclli i B 3pyuHuii yac. ToMy AOCHMTH LIBHAKO TEXHOJIOTiS MEPEBEPHYTOTO Kiacy
0XONuIIa BCIO WKINIBHY c(epy, a 3rofoM YCHilllHO NpoHHkna y BY3u.

He icHye equHoi Mozeni nepeBepHyTOro HaBYaHHs, TaK caMo K i He iCHy€ eBHOro HanpsaMmy Jis-
JBHOCTI 1St Ti BUKOPUCTAaHHA. AJle TIOHATTS NEPEeBEPHYTOTO HaBYaHHSA He CHHOHIMiuHe BiJeOHaBYaHHIO
oHnaiid. B nepeBepHyTOMY HaBYaHHi 0cCOONIMBE 3HauYeHHs Ma€ B3acMOif BUK/Iajaya i CTyAeHTa i OCMHC-
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JIeHHH# MiIXiA 10 3anpONOHOBaHUX 3aBAaHb B NPOLECi )UBOTro CIIiNkyBaHHs. [lepeBepHyTe HaBYaHHA He
Ma€ Ha yBa3i 3aMiHy BHKJIaJjaya BiZleOTEXHOJOTIAMY i Lle He AUCTaHUilHMil Bu HaByaHHS. Lle He moc-
TiifHa po6OTa CTYAEHTIB 32 KOMN'IOTEPAMH Ha ay IUTOPHUX 3aHATTAX i He i30/IA1lid CTYAEHTIB B NPOILECi
HaBYaHH1.

BpaxoByiouu Bce e, MOXHA 3 BIIEBHEHICTIO CKa3aTH, 0 METOA HepeBEpPHYTOro KJjlacy MoXHa yc-
HiLUHO BUKOPUCTOBYBATH NpPU BUBYEHHI iHO3EMHMX MOB. BcTaHoBneHo, WO cTyAeHTH, AKi Ml 4ac BH-
BYEHHS iIHO3€MHOI MOBH Malld OCBiJl peryJsApHOi B3a€eMOJii 3 BUKIaAayeM Ta iHUIMMM CTYJEHTaMH ye-
pe3 iHTepHeT, IeMOHCTpYBaTH GiNbll BUCOKI pe3ynbTaTtd. CnijibHa po00Ta CTyIeHTiB B rpyni, 06MiH iH-
(opMalli€lo 3 BUKOPHCTaHHAM Pi3HUX JDKEPE, 3aCTOCYBaHH A HaBYaHHA KOMIT'IOTepiB i Mepexi iHTe-
pHer 3 il 6e3ME>KHUMM MOXUTUBOCTAMM 1 JOCTYIHICTh ayTEHTUYHHX MaTepialiB — Bce 1ie A€ CTYAeHTaM
BiI4yTTS CBOOOIM Ta 3310BOJICHHS Bil aBTOHOMHOI po6oTH. Pe3ynbTar Takoi poboTn — Le Oaratuii apce-
HaJl 3HaHb, fAKi NOTPIOHI Nix yac BUBYEHHs iHO3EMHHUX MOB.

MeTo nepeBepHyTOro KJjacy MOXHa yCHilIHO BUKOPUCTOBYBATH 1iJl Yac BUBYEHHS MPaMaTHKH, IiJ
yac po6OTH 3 TekcTaMH, (ilbMaMi iHO3EMHOIO MOBOIO, Nepe]l ayAiloBaHHAM. 3a3jajierigs, CTyAeHTaM NoT-
pibHO naTH MocuNaHHA Ha Bileo 3 MOACHEHHAM 1 BNpaBaMM JUls NonepeHbol poboTH 3 HOBOIO IEKCHKOIO
Ta rpaMaTHYHUMH CTPYKTypaMH. MoxkHa BUKOPHCTOBYBATH BXKe rOTOBHI MaTepian 3 intepHery. [Ticns Ta-
Koi nonepeHbOT NiATOTOBKH, B KJaci CTYAEHTH BXe OyXyTh aKTUBHUMH Y4aCHUKaMH HaBYaILHOTO MpoLie-
cy.

TakuM 4HMHOM, TEXHONOTIA NepeBepHyTOro HaBYaHHA Ma€ Ha yBa3i 3MiHy poni Bukiiagaya. Crae
MOXUTABMM Oinbll TicHiLIA CHiBNpald BUKJIAJaya i CTYAEHTA MiJl 4ac HaBYaJbHOrO MpoLecy. 3MiHio-
€TbCA | ponb cTyAeHTa. BiH nepectae 6yTH NacHBHUM YYaCHHKOM HaBYAIBHOTO mpouecy. TexHonoris
JIO3BOJISE MOKJIACTH BiANOBINAJLHICTD 3a 3HAHHS CTyJEeHTa Ha HOro BJAcHi Miedi, TAKUM YHHOM Haja-
04YH HOMY CTHMYJI 114 NOJANbIIOT TBOPYOCTI, HAIIPABIAIOYH MPOLEC HaBYaHHA B PYCJIO NPAKTHYHOTO
3aCTOCYBaHHA OTPUMAHUX 3HAHb.
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H.U. Teneeax. “Ilepesepuymulii knacc” — nosviit wiaz 6 npoyecce o6yuenus. — Cmamos.

Annomayua. Cmames 0emoHcmpupyem neo0Xo0umMOocmy HOBbIX MEMO008 U MeXHON02ull npenodasa-
menbekoll deamensHocmu, komopuie bbiau Obl A0EKE6AMHbIE COBPEMEHHBIM MEHOEHYUAM U MpPebOBAHUAM, U
npeonazaem paccMompemb MeXHORO0ZUI0 CMEWAH020 00Y4HeHUs, KaK OOUH U3 HOBbIX 3HeKmUBHbIX Memooos
npenooasanus, KOMopyo MOXCHO 6bL10 Obl NpUMEHUMb 6MeChe ¢ MPAOUYUOHHBIMU ONA hOPMUPOBAHU ONMU-
ManbHbIX NOOX0008 K 06yHeHuUo.

Kniouesvie cnoea: obpasosanue, memoosl u mexHonozuu npenooasamenbckoll OesmenbHocmu, cme-
wiaHHoe oByyenue, “nepegepHymulii knacc’'.

Iryna I. Televiak. “Flipped Classroom” as a New Step in the Learning Process. — Article.

Summary. The article demonstrates the need for new methods and techniques of teaching that would be
adequate to modern trends and requirements and offers to consider blended learning technology as one of the
new effective teaching methods that could be used in conjunction with traditional approaches to create optimal
learning.

Key words: education, teaching methods and techniques, blended learning, "flipped classroom”.
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